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LÜHISELGITUS

Euroopa Parlament jaotas komisjoni ettepaneku 2005. aasta mais kaheks, et käsitleda ühelt 
poolt geograafilise riski klassifikatsiooniga seotud üleminekukorra vajalikku pikendamist 
ettenähtud aja jooksul, teiselt poolt aga võimaldada ulatuslikke parlamentaarseid ja 
institutsioonidevahelisi debatte TSE-vastase võitlusega seotud ühenduse õigusaktide tuleviku 
kohta. Käesolev arvamus on seotud teise osaga.

Komisjon avaldas töödokumendi, v.a esialgne 2004. aasta detsembri õigusloomega seotud 
ettepanek, et ergutada ja struktureerida diskussiooni TSE ennetusmeetmete tuleviku kohta (vt: 
http://www.europa.eu.int/comm/food/food/biosafety/bse/index).

Komisjoni ettepaneku juurde:

Kui jätta kõrvale geograafilise riski klassifikatsiooniga (BSE staatus) seotud üleminekukorra 
tähtaja vajalik pikendamine, on paljud esitatud määruse muudatusettepanekutest seotud 
üksikute punktide nihkumisega (Euroopa Parlamendi ja nõukogu poolt ühiselt vastu võetud) 
määruse tekstist lisadesse, mida muudetakse ja kohandatakse komiteemenetluse raames.

TSE suuniste kohta:

Võttes arvesse BSE-kriisi kõrgpunkti ajal BSE esinemissagedust nii Ühendkuningriigis kui ka 
Euroopa Liidu teistes piirkondades, tekib küsimus, kuidas peaksid seadusandjad kujundama 
ägedast kriisireguleerimisest väljumise alustamist.

Euroopa Parlament on viimase aastakümne jooksul avaldanud olulist mõju sellele, kuidas 
poliitika reageerib BSE-kriisile viimasena mainitud BSE uurimiskomisjoni abil, nimetatud 
komisjonile tehtud umbusaldushääletusele järgnenud katseajale, ühenduse poliitikale esitatud 
nõuete kataloogile ja nimetatud nõuete kataloogi elluviimise kestvale seirele järgmise BSE 
komisjoni poolt.

Alates TSE raammääruse (EÜ) nr 999/2001, millega sätestatakse teatavate transmissiivsete 
spongioossete entsefalopaatiate vältimise, kontrolli ja likvideerimise eeskirjad ning määruse 
(EÜ) nr 1774/2002 vastu võtmisest, millega sätestatakse muuks otstarbeks kui inimtoiduks 
ettenähtud loomsete kõrvalsaaduste sanitaareeskirjad, on siiski palju otsuseid vastu võetud 
komiteemenetluse raames, millest Euroopa Parlament teatavasti osa ei võta. Üksnes määrust 
(EÜ) nr 999/2001 on alates selle avaldamisest 2001. aasta juunis üheksateist korda artiklile 24 
vastavate komisjoni otsuste alusel muudetud.

Mõned komiteemenetluse raames vastu võetud nimetatud otsustest olid äärmiselt vaieldavad. 
Nii võeti näiteks pärast Euroopa Parlamendi märkimisväärseid proteste tagasi komisjoni 
algatus lubada mäletsejalisi sööta kalajahuga (kuigi selleks ei olnud juriidilist kohustust). 
Loomatoiduga seotud sätted määruse IV lisas on esialgselt poolelt leheküljelt 2001. aasta 
määruses laiendatud praegusele üheksast leheküljest koosnevale üksikasjalike eeskirjade ja 
erandolukordade kirjeldusele – komiteemenetluse raames ja ilma Euroopa Parlamendi 
osaluseta.

Arvamuse koostaja arvab, et Euroopa Parlament peab TSE valdkonnaga seotud tarbijakaitse 
tuleviku kujundamise aruteludel vastutuse enda peale võtma.

http://www.europa.eu.int/comm/food/food/biosafety/bse/index
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Enamik TSE suunistes esitatud poliitika võimalusi on seotud lisade üksikasjalike sätetega 
ning ei ole seega õigusloome tegelikud osad. Kuna põhiõigusaktis sisalduvate üksikasjade ja 
seega ka kaasotsustamismenetluse reguleerimine sätete (ka tähtsate sätete) abil ei tundu 
kohandatav ja asjakohane, tuleb leida viisid komiteemenetluse puuduste ületamiseks ning 
Euroopa Parlamendile asjakohase osalemise võimaldamiseks tulevase ühenduse poliitika 
kujundamisel.

Arvamuse koostaja teeb seega ettepaneku luua institutsioonidevaheline töörühm, kus Euroopa 
Parlamendi, komisjoni ja nõukogu esindajad saavad nõu pidada määruse lisade võimaliku 
kohandamise üle ning vajadusel selgitada erinevaid seisukohti juba enne komiteemenetluse 
otsuse vastuvõtmist. Selleks on siiski vaja nimetatud töörühm varakult kaasata alaliste 
komisjonide töödesse.

Tehakse ettepanek käesoleva määruse reguleerimisala raames näha Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule ette vastuväidete tegemise õigus komiteemenetluse raames vastu võetud komisjoni 
otsuste kohta. Nimetatud õigust palub Euroopa Parlament komiteemenetluse otsuste jaoks 
juba ammu, mis on vastu võetud kaasotsustamismenetluse alusel koostatud põhiõigusaktides, 
et kohelda nõukogu võrdväärse kaasseadusandjana. Nimetatud ettepanek vastab ka Euroopa 
põhiseaduse lepingu artiklisI-36 fikseeritud sõnastusele „tulenevate õigusaktide“ kohta.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise- ja 
toiduohutuse komisjonil lisada oma raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Komisjoni ettepanek1 Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
PÕHJENDUS 6

(6) Määrus (EÜ) nr 999/2001 kehtestab BSE 
ja skreipi seireprogrammi. Juhtiv 
teaduskomitee soovitas oma 6.–7. märtsi 
2003. aasta arvamuses kehtestada 
sarvloomade TSE seireprogramm. Seetõttu 
tuleks laiendada kõnealuses määruses 
sätestatud seiresüsteemi teistele TSEdele 
koos võimalusega võtta vastu täiendavaid 
meetmeid kõnealuse süsteemi hilisemaks 
rakendamiseks.

(6) Määrus (EÜ) nr 999/2001 kehtestab BSE 
ja skreipi seireprogrammi. Juhtiv 
teaduskomitee soovitas oma 6.–7. märtsi 
2003. aasta arvamuses kehtestada 
sarvloomade TSE seireprogramm. Seetõttu 
tuleks laiendada kõnealuses määruses 
sätestatud seiresüsteemi teistele TSEdele 
koos võimalusega võtta vastu täiendavaid 
meetmeid kõnealuse süsteemi hilisemaks 
rakendamiseks. Kooskõlas teaduslike 
tõendite ja keeruliste riskianalüüsidega 
tuleks üle vaadata kõik seiremeetmed, et 
vähendada finantskohustust, kaitstes samal 

1 ELTs seni avaldamata.
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ajal rahva tervist ja säilitades tarbijate 
usalduse toiduahela vastu.

Selgitus

Seiremeetmeid tuleks ajakohastada korrapäraselt kooskõlas viimaste teaduslike tõenditega ja 
tuginedes keerulisele riskianalüüsile, et piirata kõnealuse seireprogrammi suurt 
finantskohustust.

Muudatusettepanek 2
PÕHJENDUS 8 A (uus)

(8 a) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 3. 
oktoobri 2002. aasta määruses (EÜ) nr 
1774/2002, milles sätestatakse muuks 
otstarbeks kui inimtoiduks ettenähtud 
loomsete kõrvalsaaduste sanitaareeskirjad1, 
kehtestatakse loomsete kõrvalsaaduste 
käitlemise eeskirjad, mis on olulised TSE-
vastases võitluses. Vaieldavate küsimuste 
selgitamiseks seoses määruse 
reguleerimisalaga, steriliseerimisnõuetega 
enne loomsete jäätmete kasutamist biogaasi 
ettevõtetes ning toidujäätmete 
kõrvaldamisega teeb komisjon ettepaneku 
muuta määrust (EÜ) nr 1774/2002. Termin 
“loomsed kõrvalsaadused” määruse (EÜ) 
nr 1774/2002 tähenduses hõlmab üksnes 
tapamajadest pärit materjali. Eelkõige ei 
kuulu määruse (EÜ) nr 1774/2002 
reguleerimisalasse sööt määruse (EÜ) nr 
178/20022 tähenduses.
____________________
1EÜT L 273, 10.10.2002, lk 1. Määrust on viimati 
muudetud komisjoni määrusega (EÜ) nr 208/2006 
(ELT L 36, 8.2.2006, lk 25).
2Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. jaanuari 
2002. aasta määrus (EÜ) nr 178/2002, millega 
sätestatakse toidualaste õigusnormide üldised 
põhimõtted ja nõuded, asutatakse Euroopa 
Toiduohutusamet ja kehtestatakse toidu ohutusega 
seotud menetlused (EÜT L 31, 1.2.2002, lk 1). 
Määrust on muudetud määrusega (EÜ) nr 
1642/2003 (ELT L 245, 29.9.2003, lk 4).

Selgitus

Määrus (EÜ) nr 1774/2002 reguleerib tapajäätmete, TSE riskiteguriga materjali ja 
tapamajadest pärit loomsete kõrvalsaaduste käitlemist. Praegu on nimetatud määruses ette 



PE 367.645v03-00 6/12 AD\609323ET.doc
Freelance-tõlge

ET

nähtud ebapiisavad steriliseerimisstandardid tapajäätmete jaoks, mida kasutatakse biogaasi 
ettevõtetes ning seejärel viiakse põllumajandusmaadele (70°C muidu ette nähtud aururõhuga 
steriliseerimise asemel 133°C juures). Nimetatud jäätmete praegu väga levinud kasutamise 
tõttu biogaasi ettevõtetes tuleb nimetatud turvalisusega seotud lüngad tingimata täita.

Samal ajal tuleks selgitada, et sõnniku ning määrusega (EÜ) nr 1774/2002 hõlmamata muu 
materjali (nt piimatöötlemise jäägid või piimajäägid) kasutamine ei kuulu nimetatud määruse 
reguleerimisalasse, välja arvatud juhul, kui kõnealune materjal on puutunud kokku 
tapamajadest pärit materjaliga.

Kuna määruse reguleerimisala tõlgendatakse praegu nii, et hõlmata kõikide loomsete 
kõrvalsaaduste (seega ka sõnnik ning isegi piimatöötlemise jäägid ja piimajäägid) käitlemist, 
samas kui Euroopa Parlament soovis tegelikult kaasata vaid tapamajadest pärit materjali, 
tuleks määruse (EÜ) nr 1774/2002 reguleerimisala selgesõnaliselt selgitada (täpsemalt, 
kohaldades seda tapamajadest pärit loomsete kõrvalsaaduste suhtes). Määruse (EÜ) nr 
1774/2002 mõiste “loomsed kõrvalsaadused” määratluse lai tõlgendus (muuks kui 
inimtoiduks ettenähtud tooted) toob tegelikkuses kaasa selle, et isegi söödatoodete (nt 
piimapulber) puhu nõutakse käitlemist määruse (EÜ) nr 1774/2002 sätete kohaselt.

Õigusloomemenetluse käigus Euroopa Parlamendi ja nõukogu vahel tekkinud vaieldav 
küsimus toidujäätmete kõrvaldamise ja loomadele söötmise eeskirjade kohta on samuti 
lahendamata, kuna määruse (EÜ) nr 1774/2002 põhjenduse 4 kohaselt 2004. aasta lõpuks 
esitada tulnud õigusakti ettepanek on esitamata. Ettenähtud üleminekukorda tuleks pikendada 
kuni õigusloommenetluse raames otsuse vastuvõtmiseni.

Seetõttu peaks komisjon esitama enne käesoleva määruse vastuvõtmist õigusakti ettepaneku 
määruse (EÜ) nr 1774/2002 muutmiseks, hõlmates eespool nimetatud punkte.

Muudatusettepanek 
PÕHJENDUS 8 B (uus)

(8 b) Tuleks lubada sööta teatavaid 
mittemäletsejalistelt pärit töödeldud 
loomseid valke mittemäletsejalistele, 
austades samal ajal nn liigikaaslaste 
mittesöömise põhimõtet.

Selgitus

Teatavate töödeldud loomsete valkude söötmise ja ekspordi keelamine toob kaasa tohutud 
hävitamiskulud ja väärtuslike valkainete jäätmed.

Muudatusettepanek 4
PÕHJENDUS 8 C (uus)

(8 c) Samuti tuleks lubada teatavate 
mittemäletsejalistelt pärit töödeldud 
loomsete valkude eksport kolmandatesse 
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riikidesse.

Selgitus

Teatavate töödeldud loomsete valkude söötmise ja ekspordi keelamine toob kaasa tohutud 
hävitamiskulud ja väärtuslike valkainete jäätmed.

Muudatusettepanek 
PÕHJENDUS 8 D (uus)

(8 d) Tuleks keelata teatavate loomsete 
valkudega toidetud loomadelt pärit 
loomsete saaduste import, mis rikub nn 
liigikaaslaste mittesöömise põhimõtet.

Selgitus

EL peaks kohaldama oma impordile samu moraalinorme, nagu ta on kehtestanud oma 
sisetootjatele.

Muudatusettepanek 6
PÕHJENDUS 10

(10) Määratletud riskiteguriga materjali 
käsitlevate uued arengud nõuavad ka üldisi 
muudatusi määruse (EÜ) nr 999/2001 V 
lisas. On vaja teha teatavaid tehnilisi 
muudatusi kõnealuse määruse vastavate 
sätete olemasolevas sõnastuses, et arendada 
hiljem kõnealuse lisa ülesehitust.

(10) Määratletud riskiteguriga materjali 
käsitlevate uued arengud nõuavad ka üldisi 
muudatusi määruse (EÜ) nr 999/2001 V 
lisas. On vaja teha teatavaid tehnilisi 
muudatusi kõnealuse määruse vastavate 
sätete olemasolevas sõnastuses, et arendada 
hiljem kõnealuse lisa ülesehitust. Kooskõlas 
teaduslike tõendite ja keeruliste 
riskianalüüsidega tuleks üle vaadata 
määratletud riskiteguriga materjali 
käsitlevad meetmed, et vähendada 
finantskohustust, kaitstes samal ajal rahva 
tervist ja säilitades tarbijate usalduse 
toiduahela vastu.

Selgitus

Määratletud riskiteguriga materjali käsitlevaid meetmeid tuleks ajakohastada korrapäraselt 
kooskõlas viimaste teaduslike tõenditega ja tugineda keerulisele riskianalüüsile, et piirata 
nimetatud seireprogrammi suurt finantskohustust.



PE 367.645v03-00 8/12 AD\609323ET.doc
Freelance-tõlge

ET

Muudatusettepanek 7
ARTIKLI 1 PUNKT -1 (uus)

Põhjendus 23 (määrus (EÜ) nr 999/2001)

-1. Põhjendus 23 asendatakse järgmise 
tekstiga:
„(23) Käesoleva määruse rakendamise 
eesmärgil tuleks kehtestada kord tihedaks 
ja tõhusaks koostööks komisjoni ja 
liikmesriikide vahel alalises 
veterinaarkomisjonis, alalises 
söödakomisjonis ja alalises 
toiduainekomisjonis. Lisaks tuleb luua 
institutsioonidevaheline töörühm, mis 
koosneb komisjoni, Euroopa Parlamendi 
ning Euroopa Liidu Nõukogu praeguse, 
eelmise ja järgmise eesistujariigi 
esindajatest ning kus lisade iga kavandatud 
muudatusettepanekut vastavalt artikli 24 
lõikele 2 varakult arutatakse.”

Selgitus
Euroopa Parlament tuleb rakendussätete kavandamisse kaasata paremini ja varem.

Muudatusettepanek 8
ARTIKLI 1 PUNKT 4 A (uus)

Artikli 7 lõige 1 (määrus (EÜ) nr 999/2001)

4 a. Määruse (EÜ) nr 999/2001 artikli 7 
lõige 1 asendatakse järgmise tekstiga:
„1. Mäletsejalistele on keelatud sööta 
loomadelt pärit valke.”

Selgitus
Senine korraldus keelab mäletsejalistele sööta imetajatelt pärit valke. Komiteemenetluse 
raames on korduvalt käsitletud ettepanekuid, mis võivad põhjustada teatud loomsete valkude 
söötmist mäletsejalistele. Nii võeti tagasi komisjoni ettepanek lubada lehmadele sööta 
kalajahu pärast Euroopa Parlamendi märkimisväärset vastuseisu (28. oktoobri 2004. aasta 
resolutsioon). 2005. aasta suvel otsustati komiteemenetluse raames lubada mäletsejalistele 
sööta hüdrolüüsitud valke (s.t leelistega pürolüüsitud valgud veiste nahkadest, karvadest ja 
sõrgadest). Seega kehtib jälle loogika, et jäätmeid on võimalik ümber defineerida 
mäletsejaliste söödana, kuna teadus peab riski madalaks. Seega on tungivalt vaja luua selgus 
juriidilises tekstis ning asetada komiteemenetlus selgelt piiritletud raamidesse.
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Muudatusettepanek 9
ARTIKLI 1 PUNKT 14 A (uus)

Artikli 23 lõiked 2a ja 2b (uus) (määrus (EÜ) nr 999/2001)

14 a. Artiklile 23 lisatakse järgmised 
lõiked:
„Käesoleva artikli kohaldamine ei tohi 
mitte mingil juhul vähendada rahva tervise 
ja loomade tervishoiu kaitse taset ning 
rajaneb rahva tervise ja loomade tervishoiu 
riskide hindamisele.
Erandina otsusest 1999/468/EÜ 
tühistatakse artikli 24 lõikes 2 osutatud 
menetluse raames vastu võetud komisjoni 
otsus, kui Euroopa Parlament või nõukogu 
esitavad kuue kuu jooksul nimetatud 
otsusele vastuväite.”

Selgitus
Määruse mahukaid ja üksikasjalikke lisasid tohib alaline komisjon igal ajal muuta. Euroopa 
Parlament peaks, nagu ka nõukogu, omama vastuväidete tegemise õigust nimetatud 
komiteemenetluse otsuste vastu, mis on tarbijakaitse küsimustes kesksel kohal. Nimetatud 
nõue kattub ka põhiseaduses ette nähtud artikliga I-36, mille kohaselt on Euroopa 
Parlamendil ja nõukogul vastuväidete tegemise õigus delegeeritud Euroopa määrusele.

Muudatusettepanek 10
ARTIKLI 1 PUNKT 14 B (uus)

Artikkel 23 a (uus) (määrus (EÜ) nr 999/2001)

14 b. Lisatakse järgmine artikkel:
„Artikkel 23a

Institutsioonidevaheline töörühm
Luuakse institutsioonidevaheline töörühm, 
kuhu kuuluvad komisjoni, Euroopa 
Parlamendi ning Euroopa Liidu Nõukogu 
praeguse, eelmise ja järgmise eesistujariigi 
esindajad. Komisjon teavitab töörühma 
varakult lisade igast kavandatud 
muudatusettepanekust vastavalt artikli 24 
lõikele 2.”

Selgitus

Euroopa Parlament tuleb rakendussätetega siduda paremini ja varem.
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Muudatusettepanek 
ARTIKLI 1 PUNKT 14 C (uus)

III lisa A peatüki I jaotise punkt 2.2 sissejuhatav osa (määrus (EÜ) nr 999/2001)

14 c. III lisa A peatüki I jaotise punkti 2.2 
sissejuhatav osa asendatakse järgmisega:
2.2. Kõik üle 36 kuu vanused veised:

Selgitus

Alates 2001. aastast kogutud andmed näitavad, et tervetel veistel on tuvastatud äärmiselt 
vähe positiivseid leide ja need vähenevad pidevalt. Seetõttu tuleks vähendada üle 36 kuu 
vanuste veiste kontrollimist ning nad tuleks tulevikus uuesti korrapäraselt läbi vaadata 
kooskõlas kättesaadavate uute andmetega.

Muudatusettepanek 12
ARTIKLI 1 PUNKT 14 D (uus)

IV lisa II jaotise A osa punkt b iv) (uus) (määrus (EÜ) nr 999/2001)

14 d. IV lisa II jaotise A osa punkti b 
lisatakse järgmine alapunkt:
iv) mittemäletsejalistelt saadud töödeldud 
loomne valk, austades nn liigikaaslaste 
mittesöömise põhimõtet ja kooskõlas artikli 
24 lõikes 2 osutatud menetluse kohaselt 
vastuvõetud üksikasjalike eeskirjadega, mis 
peaks andma piisava tagatise, et loomadele 
ei söödeta mäletsejalistelt saadud loomset 
valku;"

Selgitus

Teatavate töödeldud loomsete valkude söötmise ja ekspordi keelamine toob kaasa tohutud 
hävitamiskulud ja väärtuslike valkainete jäätmed.

Muudatusettepanek 13
ARTIKLI 1 PUNKT 14 E (uus)

IV lisa II jaotise A-osa a (uus) (määrus (EÜ) nr 999/2001)

14 e.  IV lisa II jaotisse lisatakse järgmine 
osa:
“A a. Imetajatelt pärit valkude söötmist 
mittemäletsejatele võib lubada liikmesriigi 
taotlusel tingimusel, et:
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a) on tehtud kindlaks, et järgitakse 
määruses (EÜ) nr 1774/2002 sätestatut,
b) ühendus on heaks kiitnud loomaliikide 
järgi diferentseeritud testi.”

Selgitus
Nüüdsest kohaldatakse loomsete kõrvalsaaduste diferentseeritud käsitlemist, mille näeb ette 
määrus (EÜ) 1774/2002. Seepärast peab inimtoiduks mõeldud lihatööstuse loomseid 
kõrvalsaadusi saama uuesti kasutada mittemäletsejate toiduks, kui suudetakse tagada, et 
sätete järgimist (näiteks liigikaaslaste söömist käsitlevate sätete järgimist) kontrollitakse 
tõhusalt.

Muudatusettepanek 14
ARTIKLI 1 PUNKT 14 F (uus)

IV lisa II jaotise B osa a (uus) (määrus (EÜ) nr 999/2001)

14 f. IV lisa II jaotisse lisatakse järgmine 
osa:
"B a. Sööda juhuslik või tehniliselt 
vältimatutel põhjustel toimunud 
saastumine kalajahu jääkidega või 
imetajatest pärit looduslikult esinevate 
jääkidega (nt kondifragmendid 
suhkrupeedilõikudes) on lubatav kuni 1% 
ulatuses söödast."

Selgitus
Tuleks näha ette 1-protsendiline lubatavuspiir eeldusel, et ettevõtted tõendavad pädevatele 
asutustele, et saastatuse esinemise vältimiseks on võetud piisavalt meetmeid.
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